
Une année à l’école de Fontvieille 
 

 

 

 

L’école de Fontvieille a ouvert ses portes en septembre 1988. Bientôt 30 ans !! 

 

- The Fontvieille school first opened in September 1988. Almost 30 years ago !! 

 

Située dans le quartier de Fontvieille, elle compte 15 classes de la petite section de 

maternelle au CM2. 

Elle accueille chaque année 350 enfants de 3 ans à 10 ans. C’est une petite école nichée 

dans la verdure entre le Stade Louis II et le chapiteau du Cirque.  

 

- Located in Fontvieille, the school has 15 classes from nursery to primary. 

 Every year, 350 children aged from 3 to 10 attend the school which is nestled in leafy 

surroundings and ideally situated between the Louis II  Stadium and the Circus tent,. 

 

 

 Nous allons vous raconter une année à l’école au travers de photos et de 

commentaires qui retracent toutes nos activités. 

 

 - The following pictures will tell you all about our school and the various activities 

our pupils partake in.  



La rentrée 
 

 

 

Il y a 2 jours très importants dans une année scolaire : 

Le premier jour, LA RENTREE et le dernier jour, LES VACANCES !!! 

 

- There are two very important days in a school year : 

The first day, THE START OF THE SCHOOL YEAR and the last day, 

 THE HOLIDAYS ! 

 

Entre les deux, les élèves travaillent, progressent, apprennent plein de nouvelles choses : 

ils grandissent. 
L’équipe éducative accompagne au mieux chaque élève dans son parcours en prenant en 

compte ses difficultés et ses besoins.   

 

- In between, the children work hard, make immense progress and learn many 

new things : in one word they grow ! 

The dedicated educational team assists each child throughout the course of his 
schooling, taking into account his difficulties and attending to his  needs.  

 

 

En maternelle, les élèves sont encadrés par un professeur des écoles pour la partie 

éducative et pédagogique et une aide maternelle pour seconder l’enseignante et veiller au 

bien-être des enfants. 

 

- In nursery school, the children are taught by a certified teacher and cared for by 

a teacher’s helper.    



Les activités en Maternelle 
Nursery school activities 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Cinq domaines d’apprentissage : 
 

1/ Mobiliser le langage dans toutes ses dimensions 

 

1/ All language skills are developped 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 L’apprentissage d’une langue étrangère, l’Anglais dès la petite section 

 

Foreign language learning, English is taught as of  the first year of nursery school 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

2/ Agir, s’exprimer, comprendre à travers l’activité physique 

 

2/ Moving, understanding and expressing oneself through physical activities 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



3/ Agir, s’exprimer, comprendre, à travers les activités artistiques 

 

3 / Creating, understanding and expressing oneself through art related activities 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4/ Construire les premiers outils pour structurer sa pensée 

 

4/ The first tools to structure thought process 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 



5/ Explorer le monde 

 

5/ Exploring the world 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Mais aussi 

But also 

 

 

       Le repas avec les copains 

 

         Lunch with friends 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

  

 

 

 

 

 

    

 

 

 

 

 

 

 

 

        Noël 

 

            Christmas 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

                     Carnaval 

 

         Carnaval 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

                           

 

 

      Pâques 

       La chasse aux œufs 

 

     Easter 

    The Easter Egg Hunt 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                            La Kermesse 

 

               The school fair 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Les activités en Elémentaire 
Primary school activities 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



L’Education Physique et Sportive : EPS en élémentaire 

 

- Physical Education : PE in primary school 

 

 

 

 

 

    

        

 

 

     Les Jeux Athlétiques au mois de juin 

   

              Athletic games in June 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

L’école de Fontvieille ne dispose pas de gymnase dans l’école mais les élèves peuvent 

s’entrainer sur la magnifique piste d’athlétisme du Stade Louis II. 

 

- The Fontvieille school does not have its own gymnasium but our pupils can use the 

amazing track at the  Louis II Stadium 

 



 

 

    La No Finish Line 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Une participation exceptionnelle, une performance renouvelée.  

L’école de Fontvieille fait tous les ans entre 8200 km et 9000 km. 

 

An exceptional level of participation and an ever renewed performance. 

Every year, the Fontvieille school totals between 8200 km and 9000 km. 



La natation à la piscine du Stade Louis II 

 

- Swimming at the Louis II Stadium pool  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                 Interclasse de Natation au mois de juin 

-      Interclass swimming competition in June  



 

La voile en CM1 et CM2 dans le Port Hercule 

 

Sailing in the Port Hercule for CM1 and CM2 classes 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

L’activité patin de Janvier à Février sur la patinoire du Port pour les élèves de CE2 

 

-  Ice skating in January and February at the rink on the Port for CE2 pupils 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

La prévention routière pour les élèves du CP au CM2 

 

-  Road accident prevention for CP and CM2 pupils    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

PING PONG 

 

 

 

 

 
 

 

 



 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 


